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1 Než začnete ...
Než začnete ...Kolénkový násadec EndoBANiTi E35 / BANiTi E45 slouží k rotačnímu ošetřní zuboviny pro 
endodoncii.
odpovídá stavu techniky a norměBANiTi E35 / BANiTi E45 odpovídá ustanovením podle současného 
stavu techniky. BANiTi E35 / BANiTi E45 splňuje normu ISO 7785 - 2.
Čtení / dodržování _ nástroje1. Před použitím BANiTi E35 / BANiTi E45 si přečtěte návod k použití.
2. Používejte BANiTi E35 / BANiTi E45 pouze pro aplikace, které jsou 

popsané v normě ISO 7785 - 2 a v návodu k použití.
3. Dodržujte hygienické předpisy, bezpečnostní předpisy a předpisy na 

ochranu zdraví při práci platné pro BANiTi E35 / BANiTi E45.
odborný stomatologický personálTento výrobek je určen výhradně pro používání odborným 
stomatologickým personálem.
 6344910 D3436.201.06.03.16

Určený účel použití

Cílová skupina
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.1 Struktura dokumentu
Struktura dokumentu

.1 Označení pokynů
Označení pokynů

➢ Dodržujte výstražné pokyny, aby nedošlo ke zranění osob.
Výstražné pokyny jsou označeny takto:

 NEBEZPEČÍ! označuje nebezpečí, které vede k usmrcení nebo 
vážnému zranění, pokud nebezpečné situaci nezabráníte.

 VAROVÁNÍ! označuje nebezpečí, které může vést k usmrcení nebo 
vážnému zranění, pokud se nevyloučí.

 UPOZORNĚNÍ! označuje nebezpečí, které může vést ke zranění, 
pokud nebezpečné situaci nezabráníte.
➢ Pokyny pro používání nástroje dodržujte, aby se zabránilo škodám 

na majetku a dalším výdajům. 
Pokyny pro používání nástroje jsou označeny takto:
6

1
1.1

Výstražné pokyny

Pokyny pro používání nástroje
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OZNÁMENÍ! označuje opatření k zabránění škodám na majetku. 
DŮLEŽITÉ: označuje důležité informace a informace k eliminaci 
vícenákladů.
Tip: označuje informace k usnadnění práce.
 6344910 D3436.201.06.03.16
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.2 Formátování a značky
Formátování a značky

Formátování a značky používané v tomto dokumentu mají tento 
význam:

✔ Předpoklad
1. První krok postupu
2. Druhý krok postupu
nebo

➢  Alternativní postup
 Výsledek

Vyzývá Vás k provedení činnosti.

Použití formátování a značek [ →  
8].

Označuje odkaz na jiné místo v 
textu a uvádí číslo příslušné 
stránky.

● Výčet Označuje výčet.

8

1.1
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.2 Životnost
ŽivotnostPři používání k určenému účelu mají:
● nepohyblivé konstrukční prvky mají obvykle životnost 5 let,
● pohyblivé konstrukční prvky mají obvykle životnost 3 roky.
Z výše uvedeného nevzniká nárok na záruku, protože k opotřebení 
může dojít i dříve nebo později, než je uvedeno, v závislosti na 
používání a četnosti sterilizace a provádění údržby.
Výměna elastomerůElastomery, např. O-kroužky, vyměňte v závislosti na opotřebení 
popsaným způsobem.
Systém upínání nástrojůSystém upínání nástrojů kontrolujte z bezpečnostně technických 
důvodů každoročně.
 6344910 D3436.201.06.03.16
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2 Bezpečnostní pokyny
Bezpečnostní pokyny➢ Používejte pouze bezchybné pracovní prostředky.
➢ Chraňte sebe, pacienty a třetí osoby před riziky. K tomu dodržujte 

bezpečnostní pokyny.
➢ Dodržujte určený účel použití.
➢ Návod k použití uchovejte po ruce pro případné další použití.
Přenos infekce _ nástrojSterilizujte nástroj po každém pacientovi. Tím vyloučíte přenášení 
choroboplodných zárodků, jako např. HIV (virus AIDS) nebo hepatitidy 
typu B, které vyvolávají vážná onemocnění, a mohou dokonce vést k 
úmrtí.
Křížová kontaminacePředcházejte křížové kontaminaci mezi pacienty, uživateli a třetími 
osobami takto: Sterilizujte nástroj po každém pacientovi. 
Přijměte vhodná hygienická opatření, například používejte ochranné 
rukavice.
10

Povinnosti uživatele

Prevence přenosu infekce

Prevence křížové kontaminace
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Magnetické poleNástroj BANiTi E35 / BANiTi E45 vytváří magnetická pole, která mohou 
vést k ovlivnění funkce kariostimulátoru. Proto se nástroj BANiTi E35 / 
BANiTi E45 nesmí používat u pacientů nebo obsluhou s 
kardiostimulátorem.
Přímý kontakt nástroje s magnetickými nosiči dat může vést ke ztrátě 
dat.
Nástroj je proto označen touto značkou:

Zahřívání nástrojové hlavyJe-li nástroj vadný, může docházet k zahřívání v oblasti nástrojové 
hlavy. V tomto případě hrozí nebezpečí popálení sliznice dutiny ústní.
Chybná funkce / poškození _ nástrojePokud během používání dojde k jakomukoliv chybnému fungování 
nebo poškození, ihned práci přerušte. Poškozené nástroje mohou 
způsobit zranění. Informujte dentální depo nebo výrobce.
 6344910 D3436.201.06.03.16

Magnetické pole

Zahřívání nástrojové hlavy

Chybná funkce nebo poškození



2 Bezpečnostní pokyny Návod k obsluze BANiTi E35 / BANiTi E45

6344910 D3436.201.06.03.16

Oprava _ nástrojNástroj nesmíte opravovat sami.
BANiTiPřístroj BA je výsledkem precizního vývoje a třetí osoby jej nesmí 
demontovat. Nedemontovaný přístroj zašlete k servisu nebo k opravě 
buď do B.A. International Ltd. nebo do schváleného servisního 
střediska B.A. International.
Součásti příslušenství _ bez schválení firmou SironaPoužívejte pouze originální součásti příslušenství od výrobce.

Pokud máte jakékoliv dotazy, obraťte se na své dentální depo nebo na 
výrobce.
12

Opravy

Příslušenství



Návod k obsluze BANiTi E35 / BANiTi E45 3 Technický popis

13

3 Technický popis
Technický popis

.1 Účel
Účelvč. ISO 3964Nástroj slouží k přenosu hnacího výkonu a otáček elektromotorku nebo 
pneumatického motorku (spojka násadce podle ISO 3964) na 
preparační nástroj.
 6344910 D3436.201.06.03.16
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.2 Konstrukce kolénkových nástavců
Konstrukce kolénkových nástavců

A Tlačítko
B Otvor systému upínacího pouzdra
C Převod
D Stupně točivého momentu
E Regulační kroužek
F Štěrbina pro čip
14
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Příslušenství

G cIzolační pouzdro
H Brousek NiTi
I Příchytka Ø 2,0mm
J Příchytka Ø 1,5mm
 6344910 D3436.201.06.03.16
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Torque CARDTorque CARD
SironaK sortimentu brousků od různých výrobců je v objemu dodávky 
obsažena vždy příslušná Torque CARD.
Zde si můžete zjistit doporučené stupně točivých momentů (K) pro 
použité brousky.

Kód HSI _ BANiTiKód HSI HIBC

A Kód pro označení výrobku (zde: 675LN 1)
B Rok výroby (zde: 2007)
C Výrobní číslo (zde: 00001)
16

H658 M 675LN 1 / $ S 07 00001
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.3 Technické údaje
Technické údajeNiTiNástroj
BANiTi

BANiTi E35 BANiTi E45
115:1 66:1
40000 40000

dle výrobce brousku) cca 350 cca 600

360° (plně rotační) 360° (plně rotační)
Brousky NiTi Brousky NiTi

a běžné endometrické nástroje
⌀ 1,5mm x x
⌀ 2mm x x
 6344910 D3436.201.06.03.16

3

Převod

Maximální otáčky motorku v min-1

Maximální pracovní otáčky v min-1 (zvolit po
Pohyb
Upínací systém tlakového uzávěru
Příchytky, které jsou k dostání pro přpojení n
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Nikl-titanové brousky

Spojka

BANiTi E35 / BANiTi E45
Norma pro stopku ISO 1797-1
Průměr stopky v mm 2,334 - 2,35
Maximální celková délka v mm 25
Maximální pracovní průměr v mm (ISO 021) 2,1

BANiTi E35 / BANiTi E45
Norma ISO 3964
18
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4 Příprava
Příprava

4.1 První použití a delší odstávky
První použití a delší odstávkyNástroj➢ Před uvedením do provozu nástroj a příslušenství sterilizujte.
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5 Obsluha
ObsluhaUpnutí brousku

 UPOZORNĚNÍ!  Před ošetřením zkontrolujte pevné upnutí brousku. 
Povolený nebo částěčně vytažený brousek se může z hlavičky uvolnit 
nebo odlomit. Hrozí nebezpečí poranění! Používejte tedy nástroje 
pouze tehdy, když je brousek nejméně 10mm hluboko a pevně upnutý.
Odtahování tváře _ nástroj

 UPOZORNĚNÍ!  Neodtahujte tvář pacientů pomocí kolénkového 
násadce při běžícím motorku! Přitom dojde k neúmyslnému stisknutí 
tlačítka a hrozí nebezpečí popálení sliznice dutiny ústní.
20
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.1 Výměna nástroje
Výměna nástrojestojící motorek

 UPOZORNĚNÍ!  Nástroj nasazujte nebo vytahujte jenom při stojícím 
motorku.
Nasazování Nasazení BANiTi E35 / BANiTi E45
✔ Motorek stojí.
➢ Nástroj nasazujte až do zaskočení.
 6344910 D3436.201.06.03.16
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.2 Nasazení a odstranění nikl-titanového brousku
Nasazení a odstranění nikl-titanového brouskuZlomení únavou materiáluOZNÁMENÍ!  Používejte pouze nezávadné NiTi brousky, aby se co 
nejvíce vyloučila zlomení brousku z důvodu únavy materiálu.
Při volbě brousku si uvědomte tyto body:
● NiTi brousek je určený pro plně rotační provoz.
● Pro NiTi brousky existuje Torque CARD.
22
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Nasazování brousků
✔ Pohon je v klidu.
1. Brousky nasaďte s mírným otáčením až do zacvaknutí. Přitom 

netlačte na tlačítko.
2. Pevné usazení zkontrolujte zatažením a pootáčením brousku.
Odstranění brousku
✔ Brousek je v klidu.
➢ Stlačte tlačítko a brousek vytáhněte.
 6344910 D3436.201.06.03.16



5 Obsluha Návod k obsluze BANiTi E35 / BANiTi E45

6344910 D3436.201.06.03.16

.3 Nastavení točivého momentu
Nastavení točivého momentu✔ Požadovaný NiTi brousek je nasazený [ →  22].
✔ Otáčky na napájecím zdroji jsou nastaveny podle údajů výrobce 

brousku.
1. Z Torque CARD použitého brousku si načtěte doporučený stupeň 

točivého momentu.
2. Kroužkem (A) otáčejte, až jeho přední hrana stojí na značce 

požadovaného stupně 1 - 5.
24
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.4 Nasazování příchytky APEX
Nasazování příchytky APEXpro připojení např.:
● Apex Pointer (Micro Mega)
● iPex (NSK)
● Mini Apex Locator (SybronEndo)
● ProPex (Dentsply Maillefer)
● ProPex II (Dentsply Maillefer)
● RayPex 4 (VDW)
● PayPex 5 (VDW)
● Root ZX (Morita)
pro připojení např.
● Apex Master (EMS)
 6344910 D3436.201.06.03.16
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.5 Připojení nástroje na endometrický přístroj
Připojení nástroje na endometrický přístrojBANiTi E35 / BANiTi E45 umožňuje přes příchytku připojit měřicí kabel 
pro endometrický přístroj k přesné kontrole polohy brousku v 
kořenovém kanálku.
SIRONiTi /E-DriveOZNÁMENÍ!  Endometrické přístroje musí splňovat požadavky normy 
IEC 60601.
1. Dodržujte návod k použití příslušného používaného endometrického 

přístroje.
2. Nasaďte příchytku APEX [ →  25].
3. Připojte měřicí kabel endomerického přístroje na kontaktní kolík 

příchytky.
4. Proveďte měření podle údajů výrobce přístroje.
Z důvodů pokusů in vitro doporučujeme stanovit maximální hloubku 
preparace na koronární konec apikální oblasti u zobrazení příslušného 
použitého endometrického přístroje.
26
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Kalibrace
✔ Kalibraci endometrického přístroje předepisuje výrobce.
1. Do kolénkového násadce upněte Brousek [ →  22].
2. Kabel svorky brousku (bez svorky brousku) zasuňte do příchytky na 

kolénkovém násadci.
3. Proveďte kalibraci podle údajů výrobce přístroje.
 6344910 D3436.201.06.03.16
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.6 Doporučení k průběhu ošetření
Doporučení k průběhu ošetřeníZlomení únavou materiáluOZNÁMENÍ!  Používejte pouze nezávadné NiTi brousky, aby se co 
nejvíce vyloučila zlomení brousku z důvodu únavy materiálu.
● Různé systémy brousků vyžadují různé způsoby práce. Proto se 

vždy řiďte údaji výrobce brousku.
● Pracujte bez vyvíjení tlaku na brousek.

NiTi● Před prvním ošetřením doporučujeme vyzkoušet si preparaci na 
akrylových blocích nebo na extrahovaných zubech.

● Z důvodu speciálních vlastností materiálu nikl-titan by se při 
preparaci kořenového kanálku měla dávat přednost metodě Crown-
Down (od korunky k apexu).
28
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● Při měření apexu používejte izolované rukavice. Doporočujeme 
provádět ošetření pomocí přepážky a izolačního pouzdra. Tím 
zamezíte chybám při měření způsobeným nežádocími svodovými 
proudy. Brousek na kořenové kanálky nesmí mít během měření 
kontakt se sliznicí pacienta nebo sliznicovou elektrodou.

● Při překročení mezního momentu je slyšet lehké skřípání a cíti 
vibrace. Brousek uvolněte opatrným tažením v koronárním směru. 
Pokud to není možné, uveďte pohon do levotočivého chodu a 
brousek vytáhněte z kanálku.
DŮLEŽITÉ: Pak zkontrolujte poškození nebo deformaci brousku 
(zkroucení) a případě jej vyměňte.
 6344910 D3436.201.06.03.16
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6 Ošetření po úkonu
Ošetření po úkonu

6.1 Po každém úkonu
Po každém úkonuNástroje1. Očistěte a dezinfikujte nástroj a příslušenství.
2. Nástroj ošetřete sprejem.
3. Nástroj a příslušenství sterilizujte.

6.2 Na konci pracovního dne
Na konci pracovního dnemotorek přes noc sejměteOZNÁMENÍ! Nenechávejte přes noc nástroj na motorku, aby se do 
elektromotorku nedostal olej. Elektromotorek nikdy nemažte olejem.
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7 Ošetřování a údržba
Ošetřování a údržba

.1 Mechaniku očistěte a ošetřete sprejem
Mechaniku očistěte a ošetřete sprejemIntervaly
vždy v poledne a večer● minimálně vždy v poledne a večer
● před každou sterilizací
● po každé tepelné dezinfekci
 6344910 D3436.201.06.03.16
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potřebné příslušenstvíPotřebné příslušenství
Rozprašovací nástavec _BA

Postup
Čištění (brousek vyjměte)✔ Motorek stojí.
✔ O-kroužky na rozprašovacím nástavci jsou neporušené.
1. Odstraňte brousek.
2. Nástroj stáhněte z motorku.
3. Rozprašovací nástavec nasuňte na trysku spreje, jak je zobrazeno.

A Rozprašovací nástavec
B O-kroužek pro rozprašovací nástavec
C Sprej BA Ultimate
32
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4. Nástroj nasuňte až do zaskočení a pevně jej držte.
5. 1 až 2 sekundy stříkejte sprej do nástroje.
KontrolaKontrola
Nástroj1. Zkontrolujte, zda na hlavičce nástroje vystupuje čistá tekutina.
2. Pokud je tekutina znečištěná: postup se sprejem opakujte. 
Tekutina stále není čistá?
1. Nasaďte nástroj na motorek a nechte krátce běžet pohon. Sprej se 

tak může lépe rozptýlit.
2.  UPOZORNĚNÍ!  Zastavte motor. 

Vystupující olej utřete suchým hadříkem.
3. Postup se sprejem opakujte.
 6344910 D3436.201.06.03.16
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.2 Čištění upínacího pouzdra s tlačítkem
Čištění upínacího pouzdra s tlačítkemBAČištění upínacího systému s tlačítkem pomocí spreje BA Ultimate 
odstraňuje usazeniny v upínacím systému a udržuje tak jeho funkční 
schopnost.
IntervalInterval
Upínací pouzdro s tlačítkem čistěte alespoň jednou týdně.
Postup
Postup _ kolénkový násadec1. Na trysku spreje pevně nasaďte hlavičku kolénkového násadce s 

upínacím pouzdrem.
2. Upínací pouzdro 1 - 2 sekundy prostříkejte.

Tip: Lahvičku spreje držte svisle.
3. Vytékající ošetřovací olej otřete hadříkem, který nepouští vlákna.
34
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.3 Ruční čištění a dezinfekce povrchu
Ruční čištění a dezinfekce povrchu✔ Používejte vhodný ochranný oděv.
1. Vyjměte brousek [ →  22].
2. Odeberte příchytku. 
3. Proveďte pokud možno strojové čištění.
 6344910 D3436.201.06.03.16
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.1 Čištění povrchu
Čištění povrchužádná ultrazvuková lázeňOZNÁMENÍ! Nikdy nečistěte v ultrazvukové lázni!
bez sprejových kanálků1. Nástroj a příchytku  očistěte kartáčkem pod tekoucí vodou (< 38 °C, 

< 100 °F, minimálně kvality pitné vody).
2. Vyfoukejte nástroj tlakem max. 3 bary.
3. Nástroj ošetřete sprejem [ →  31].
4. Ruční čištění vždy kombinujte s dezinfekcí.

.2 Dezinfekce povrchu
Dezinfekce povrchuponoření do dezinfekčního roztokuOZNÁMENÍ! Nikdy jej nenamáčejte do dezinfekčního roztoku! 
36
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✔ Všechny dezinfekční prostředky musí být ve Vaší zemi schválené a 
musí mít prokazatelně baktericidní, fungicidní a virucidní vlastnosti.

1. Povrch postříkejte s dezinfekčním prostředkem.
2. Dezinfekční prostředek otřete utěrkou.
Můžete použít například:
● MinutenSpray classic, fa. Alpro
● MinutenWipes, fa. Alpro
Dodržujte údaje výrobce o používání dezinfekčního prostředku na 
nástroje.
 6344910 D3436.201.06.03.16
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8 Likvidace
Likvidace● Podle současných vědomostí neobsahuje tento výrobek látky 

ohrožující životní prostředí.
kompletní příprava● Před likvidací výrobku se musí provést kompletní příprava 

(sterilizace).
● Dodržujte prosím státní předpisy pro likvidaci platné ve vaší zemi.
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Änderungen im Zuge technischer Weiterentwicklung vorbehalten.
We reserve the right to make any alterations which may be required due to technical improvements.
Sous réserve de modifications dues au progrès technique.
Reservados los derechos de modificación en virtud del progreso técnico.

Zmìny vyplývající z dalšího technického vývoje vyhrazeny.

Consult
Instructions

For Use
Fragile Keep Dry Date of

Manufacture
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